




Mitoyen de l'aéroport, l'aéroclub d'où partent les vols de TAHITI AIR
LAGON tél 87 34 63 26 puis côté mer, une excellente PIZZERIA
LE NAPOLI avec des spécialités italiennes. Toujours côté mer,
RAIATEA LOCATION,  une agence de location de voitures
propose aussi des packages, véhicule + bungalows avec sa pension
TIARE NUI (P. 33) tél 40 66 34 06.

Juste avant le supermarché LS PROXI ,  ESLAND BIKE loue des
vélos électriques  avec guide ou sans guide tél  87 73 97 79.

Par la route du front de mer,  la MARINA D'UTUROA, petit port
de plaisance avec un club de plongée  TE MARANUI PLONGÉE,
une compagnie de charter, DREAM YACHT CHARTER et
RAIATEA   ACTIVITÉS qui propose des sorties kayaks, windsurf,
hobbie cat, kitesurf et stand-up paddle.

Par la route principale (à
droite)  vous arriverez au
centre ville. En cours de
route, sur la gauche,  par  la
route du Lycée, on accède à
RAIATEA  BELLEVUE   (P. 34)
tél 40 66 15 15 qui  propose
de  jolies chambres avec  une
vue  magnifique  sur Tahaa.

Par la route principale (à
droite), vous arriverez au
centre ville. 

Découverte 

L'ile de RAIATEA (13 081 habitants) est située à 193 km au nord-
ouest de TAHITI. Uturoa, sa capitale est le centre administratif des
ÎLES SOUS LE VENT.

Selon la tradition Polynésienne, RAIATEA est connue en tant
qu'HAVAI'I LA SACRÉE. Le "Marae de Taputapuatea" était à
Opoa, le centre politique, culturel et religieux de la civilisation
Maohi.

Les multiples légendes rattachées à la mythologie donnent une
atmosphère de mystère et de magie à cette ile magnifique
et sauvage encore peu connue. Vous découvrirez de nombreux
"Motu" ( petits ilots) aux superbes plages de sable blanc, un lagon
poissonneux aux dégradés bleu-vert captivants, des montagnes
qui se profilent dans des perspectives sublimes où vous pourrez
apercevoir des cascades et des vallées fertiles riches en légumes et
en agrumes et des sites archéologiques enfouis dans la brousse. 

RAIATEA, c'est aussi une population  accueillante, souriante et
nonchalante. Différents hébergements et de nombreuses excursions
vous permettront de découvrir cette ambiance particulière.  

RAIATEA est une ile aux mille charmes qui se visite pas à pas.   

A la Découverte de l’ile sacrée
P

h
o
to

 P
h
il

ip
p
e 

B
ac

ch
et

-

2 RAIATEA

Photo Philippe Bacchet

RAIATEA 3



Located 193 km north west of Tahiti is Raiatea (population 13 081).
Uturoa, the capital is the administration center of the Leeward Islands. 

According to Polynesian legends, Raiatea is known as "Havai’i" the sacred,
the marae of Taputapuatea was the political, cultural and  religious center
of the "Maohi civilisation". The numerous legends and myths lend
mystery and magic to the magnificent island not well known. You will
discover many "motu" with superb white sand beaches, a lagoon with
plentiful fishes of all colours, surrounded by the panorama of mountains
with waterfalls and  fertile  valleys rich with fruits and vegetables and
archaeological sites in the wilderness.

The nonchalant people are friendly and assure a warmhearted  welcome.
Many choices of places to stay and many excursions allow you to discover
this original atmosphère. RAIATEA is an island of a thousand charms
that must be visited step by step.

Near the airport, the aero club with  TAHITI AIR LAGON   tel 87 34 63 26,
then sea side , the famous  PIZZERIA LE NAPOLI with italian speciali-
ties. Beside  of the  Pizzeria  RAIATEA  LOCATION has good package
deal  available (car + bungalow) with Pension  TIARE NUI  (P.33)
tél  40 66 34 06. Just before the supermarket LS PROXI,  ESLAND  BIKE
offers electric bikes for rent with or without guide.

Via the coastal road, you will reach the MARINA D’UTUROA, a small
port  for pleasure-boats with a dive center : TE MARA NUI PLONGÉE,
DREAM YACHT CHARTER and  RAIATEA-ACTIVITES (canoes,
windsurf, hobby cat, kitesurf and stand-up paddle).

Via the main road ( on the right) , you reach the town centre. On the way
and on the right , by the road of the hight school, access to RAIATEA
BELLEVUE (P. 34) tel 40 66 15 15 which proposes pretty rooms with
a magnificent view on the island of Tahaa. 

Via the main road (on the right), you reach the town centre. 

Discover

4 RAIATEA

Cette charmante petite ville d'aspect colonial dispose de trois banques
et de deux bureaux de poste (Le premier face à l'hôpital et le second,
à l'étage de la Gare Maritime), d'une pharmacie, d'un  marché typique,
de nombreux restaurants et roulottes, de plusieurs supermarchés et
d'un petit hôtel familial, HÔTEL HINANO (P. 35) tél 40 66 13 13.  
C'est un endroit idéal, pour faire une journée shopping dans les nom-
breuses boutiques de la rue centrale, de la gare maritime et au 1er étage
du marché. Côté mer,  les navettes pour TAHAA vous permettront de
découvrir une seconde ile ayant la particularité d'être dans le même
lagon que RAIATEA. Des tours sont organisés à la journée pour
découvrir cette ile toujours sauvage. Le quai des ferries se trouve
derrière la gare maritime, un peu plus au sud.  

This charming little colonial style town has three banks, two post-offices,
a hospital, a pharmacy, a local market, roulottes, supermarckets and
a small family hotel,  HOTEL HINANO (P. 35) tel 40 66 13 13.

This is a perfect place for shopping in various boutiques on the main
street, at the maritime port station and on the first floor of the
local market, restaurants. Sea side  shuttles  boats for TAHAA will
allow you to discover a second island in the same  lagoon of  RAIATEA.
Day tours are organized to discover this island still wild. The quay of
ferries is after the harbor station, a little bit further south.

Uturoa
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Calendrier des événements 2024

8 RAIATEA

Du 8 au 11 mai 2024/May 2024
Tahiti Pearl Regatta, régate en 3 manches entre les iles-sous-le-vent.
The Tahiti Pearl Regatta will be held, The Tahiti Pearl Regatta,
3 marchs between Leeward Islands.
www.tahitipearlregatta.com

Juillet 2024/July 2024
Fêtes du Heiva : Fêtes traditionnelles polynésiennes durant tout le
mois dans les 3 districts. Concours de chants et de danses tradition-
nelles, courses de pirogues, porteurs de fruits, lancer de javelot et
débourrage de coprah.
Festivities of Heiva : Traditional polynesian festivities during all the
month of July. Traditional  sports such as canoës races or copra cutting
or spear throwing. Traditional dances and songs.

Début novembre 2024/beginning of november 2024
Hawaiki nui va’a, courses de pirogues internationales. 3 jours pour 3
étapes. 

Hawaiki Nui Va’a :  internationals competitions  of canoes. 3 days,
3 marchs.  
www.hawaikinuivaa.pf 
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Le Tiare Apetahi et sa légende 
LE TIARE APETAHI

Emblème du patrimoine légendaire et naturel de RAIATEA.

Après une dispute avec son mari, Apetahi décide d’aller sur le Mont
Temehani. L’idée de la mort lui vient alors à l’esprit. Elle se coupe un
bras et le plante dans un trou, se vide de son sang et décède.

Quelques temps plus tard, apparut une fleur avec une corolle à 5
pétales présentée sur un seul côté de la fleur, on comprit que c’était la
main d’ Apetahi  et on  appela la fleur :  TIARE APETAHI

Emblem of legendary and naturel heritage of RAIATEA.

Following a marital dispute,
Apetahi decided to go to
mount Temehani. The
thought of death came to
mind. She  severed her own
arm, planted it in the ground.
She died from loss of blood.

Sometimes later, appeared a
flower with a corolla to 5
petals, on one side only, we
understood that it was the
Apetahi’s hand and we called
the flower : 

THE TIARE APETAHI

La fleur et la plante de Tiare
Apetahi sont protégées, il
est  strictement interdit de
les toucher, de les cueillir ou de les  couper.
Randonnée uniquement  avec guide assermenté.

The Tiare Apetahi is protected, is prohibited to touch and cut.
Pedestrian excursion only with certified guide.
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Fleurs et Art Floral/Flowers and Floral Art
Le Tatouage : Dès le XVIIIè
siècle, les navigateurs européens
signalèrent la pratique du
tatouage à Tahiti. Support de
l'identité culturelle Ma'ohi,
le tatouage polynésien qui pri-
vilégie le noir est d'inspiration
symbolique et est arboré
comme une parure corporelle.

Tatoo : Since the 18 th century
european navigators have acclai-
med the pratice of tatooing in
Tahiti. An integral part of Maohi
cultural   identity, the polynesian
art of  tatooing in black stems from
symbolic   inspirations and is worn
as body ornamentation.

TATOUEURS
ISIDORE  tél : 87 76 30 25
AHII TATTOO tél : 87 72 13 22
La Sculpture : sur bois ou sur pierre est souvent représentative de cultes
anciens.
Sculpture : represented in wood or stone, symbolic of the ancient  cultures.
L'art floral et le tressage sont l'expression d'une dextérité manuelle et
d'un savoir transmis oralement de génération en génération.
Floral Art and weaving are expressions of manual dexterity and an oral
heritage transmitted from generation to generation.
Les Tifaifai sont de magnifiques couvre-lits colorés aux motifs  végétaux
et ethniques cousus à la main. Leur conception laisse place à la
créativité.
Tifaifai quilts : Magnificent hand sewn creations in  vibrantly hued
vegetal and  ethnic designs.
La Danse et les Chants : Une pratique populaire dont le point
culminant est le Heiva au mois de juillet où les groupes concourent à
Tahiti et dans les îles, chantant et dansant les légendes d'après les
traditions orales.
Song and Dance : An important part of the Maohi culture
culminating in the month of  july during Heiva, the annual
competitions which gathers the islands in the dancing and
singing of legends in the oral tradition.

Photo Dimitri Nguyen Verdenet

L’Art
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La faune aqatique Les ressources de l’ile, Perliculture

Les eaux chaudes des Mers du sud  abritent  depuis des millénaires une
merveille, la Pinctada Margaritifera, variété Cumigi, du nom du biolo-
giste qui la répertoria en 1820. Chaque visiteur aura à coeur d'acheter

une perle de Tahiti,  ramenant
avec lui une touche de magie et
de "mana" (pouvoir),  provenant
des eaux chaudes et mysté-
rieuses Mers du sud. À Raiatea,
les fermes  perlières vous propo-
seront leur production de
grande qualité et les  bijouteries
spécialisées, un incroyable panel
de couleurs et de formes.

The warm waters of the tahitian
islands have sheltered a marvelous
treasure for centuries, the pearl
oyster Pinctada Margaritifera
variety Cumigi, named after the
biologist who discovered it in 1820.
Pearl farms of Raiatea produce
some of the world's highest quality

pearls and offer their best selections. Speciality jewelry stores offering an
array of   colors and forms are found as well. A lasting  memory for every
visitor,  bringhome a touch of the magic and  powerful mana of Tahiti's
languid and mysterious  lagoons.
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VANILLE
La vanille est une orchidée
dont la fécondation manuelle
donne neuf mois plus tard, des
gousses vertes qui noircissent
au soleil.

La bourre de coco est utilisée
pour garder l’humidité sur les pieds de vanille.

Vanilla is a orchid flower which must be fertilized manually in order
to produce vanilla beans nine months after. They turn blacks wih the
sun.
The filling of coconut is used to keep the humidity on feet of vanilla.
LE COCOTIER

Le cocotier fructifie toute
l’année. Le coco se boit,
se mange et se cuisine. Le
Coprah : amande de noix de
coco mûre que l’on trans-
forme en huile, savon et cos-
métique.  Les feuilles   servent
à recouvrir les toits, à faire de
la vannerie et à la confection
de costumes traditionnels. 
Le tronc sert à la construc-
tion et à l’artisanat.

The coconut tree bears fruit
all year round.  The Copra :
almond of ripe coconut
which we transform into   oil,
soap and cosmetics.   Coco-
nut Palms serve to cover
roofs, to make some basket-
work and traditional
costumes. 
The trunk is used for

construction and for contruction and handicraft.
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Vanille et Cocotier/ Vanilla and coconut Loueurs de voitures
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Island Tour/East CoastTour de l’ile par la côte est
Une route goudronnée fait le tour de l'ile (99,2 km) avec des points
de vue superbes sur le lagon. Une route traversière goudronnée vous
fera découvrir de superbes points de vue au belvédère : baie de Faaroa,
le sommet du volcan Oropiro, les forêts de bambous, la Baie de Fetuna
et le Motu Nao Nao.

Km 1, 5 Vue superbe sur le mont TEMEHANI, là où fleurit le Tiare
Apetahi, fleur endémique et protégée, unique au monde. Côté
montagne, la VILLA TONOI (P.36) tél 40 66 44 55 située à 200 m
en hauteur avec une vue superbe sur le Motu Teavapiti.
Km 2,4  côté montagne, TEAVAPITI  LODGE (P.37) vous propose
2 chambres confortables tél  40 66 39 43. 
Km 2,5 côté mer ,  la VILLA IXORA (P.38) propose des bungalows
et un excellent restaurant aux inspirations méditerranéennes et
saveurs locales tél  40 66 33 00.
Km 3,8 PENSION IRIVAI (P.39) tél 87 23 32 24.
Km 6 côté montagne,  LES 3  CASCADES (P.40) tél  40 66 10 90
propose des bungalows et une activité sur le lagon l’EXCURSION
BLEUE, puis juste après se trouve la PENSION MANAVA (P.41)
Tél 40 66 28 26, avec ses jolis bungalows, dans un jardin fleuri où
Roselyne vous propose de superbes pareos faits main et Hoani orga-
nise des excursions à la rivière de Faaroa et sur l’ile de Tahaa, en bateau.  
Côté mer la ferme perlière VAIRUA PERLES avec sa boutique
ouverte du lundi au vendredi  de 9h à 16h, le  samedi de 9h  à midi
tél  87 75 78 21.
Km 7,5 Ranch CADICHON VALLEE tél  87 22 21 65 promenade à
cheval au cœur de l’ile, balade à poneys pour les plus jeunes. 

Photo T. Zysman
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The 99 km coastal road around the island is almost entirely paved and  offers
magnificient viewpoints over the lagoon. A crossover road allows you to cross
the island between Faaroa and Fetuna. It leads to the  “Belvedere“, a lookout
with great views over "Faaroa bay", the  summit of the volcano "Oropiro" and
bamboo forests, as well as the lovely "Fetuna bay" and the "Nao Nao Motu".
Km 1,5 the imposing Temehani mountain can be seen, which is the only place
in the world where the rare and protected gardenia “Tiare Apetahi” flower
grows.  Mountain side, VILLA TONOI (P.36) is 200m uphill, overlooking
on the Motu Teavapiti tel  40 66 44 55.
Km 2,4 mountain side, TEAVAPITI  LODGE (P.37) offers 2 comfortable
rooms tel  40 66 39 43.
Km 2,5 sea side, the VILLA IXORA (P.38) offers bungalows and a
restaurant with exquisite fusion of Mediterranean inspiration and local
flavors. tel  40 66 33 00.
Km 3,8 PENSION IRIVAI (P.39) tel 87 23 32 24.
Km 6 mountain side,  LES 3  CASCADES (P.40) tel  40 66 10 90  offers
bungalows and an activity  “l’Excursion bleue“, then PENSION
MANAVA (P.41) tel  40 66 28 26 with pretty bungalows set in a flower
garden where the owner Roselyne has attractive handmade  pareos for sale.
Hoani organises boat trips to the Faaroa River and to the island of Tahaa. 
Km 6,1 Pearls Farm Boutique VAIRUA PEARL , open from Monday to
Friday  9h to 16h and Saturday 9h to 12h - tel  87 75 78 21.  
Km 7,5 Ranch CADICHON VALLEE tel 87 22 21 65 horse riding at
the heart of the island and stroll to ponies for the youngest.

Passe d’Avera

Lever de soleil - AVERA
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Island TourTour de l’ile
Km 10 Côté mer, PENSION YOLANDE (P.42) tél 40 66 35 28,
propose des studios avec un bord de mer joliment aménagé, suivi de
la pension OPEHA tél 40 16 19 48.
Km 14  vers la caserne des pompiers, départ de balade en Kayak
pour remontée la rivière de FAAROA avec lagon aventures
tél  87 79 26 27.
Km 15, côté mer,  ne manquez pas le JARDIN BOTANIQUE.

Pk 15,5 MYSTERY HOUSE (unique en Polynésie), activité
ludique pour tous âges. tél 87 21 05 96

Km 16 au fond de la baie, bifurcation vers la route traversière,
200 m après le Pk 2, garez-vous sur la droite, sentier qui mène à une
petite crête “la promenade des Gabbros“ curiosité géologique,
ces rochers marquent l’emplacement de la cheminée principale du
volcan qui a donné naissance à l’ile de RAIATEA.
Promenade  20 mn environ.

Reprenez la route traversière jusqu’au sommet. Garez-vous sur la
gauche. Vers la pancarte du club de tir, petite piste carrossable,  après
200 m, un sentier vous mènera à la crête des Macaranga. Magni-
fiques points de vue sur la Baie de Faatemu  et la Baie de Faaroa.
Randonnée d’une heure environ.

Revenez sur vos pas pour reprendre
la route côtière du sud.
Km 17 garez-vous, vous aurez une vue
superbe sur le Mont Tefatua, vous êtes
au coeur du cratère. Ici, les cultures
sont nombreuses et le sol est particu-
lièrement fertile. Ralentissez, vous
traverserez un  petit hameau peuplé et
typique où les enfants  aiment jouer
au ballon sur la route. On s'enfonce
petit à petit dans une Polynésie
authentique.

RAIATEA18

Km 10 sea side, PENSION YOLANDE (P.42) tel 40 66 35 28,
offers studios and beautifully tended sea front, then pension OPEHA
tel  40 16 19 48.
Km 15 sea side, BOTANIC GARDEN.
Pk 15.5  MYSTERY HOUSE (Unique in Polyneia, Fun Activities  for all
ages. Tel  87 21 05 96. Sale of pareo handmade crafts with l’atelier du
Pareo RAINBOW BAY  tel  87 74 33 12. 
Km 16  At the end of the bay turn-off to the mountain road. 200 m of the
Pk 2 , trail that leads to a small ridge “the path of Gabbros“, geological
curiosity, marking the location of the main chimney of the volcano that gave
birth to the isand of RAIATEA.
Path around 20 mn.

At the hightest point of this road, park your car. Side of the shooting Club sign,
a small rotatable track, after 200 m a path will lead you to the   “Macaranga
ridge“. Scenic views on the bay of Faatemu and the bay of Faaroa.
Treck around 1 hour.
Head back to the southern coast road.
Km 17 Park your car here and enjoy a superb view of Mount Tefatua. You
are at the heart of a crater. Here various crops are cultivated as the soil is
particularity fertile. Slow down ! you are crossing a typical, busy village where
the children enjoy ballgames on the road. Here the tradionnal life-style of
Polynesia continues.

rivière de Faaroa

Un Gabbro
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Tour de l’ileTour de l’ile
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Km 23, dans cette partie de l'ile, vous pourrez voir les séchoirs à
coprah.
Roulez doucement, vous entrez dans le village d'Opoa et le Paysage
culturel Taputapuatea inscrit au Patrimoine Mondial de l’humanité
par l’UNESCO.  Opoa, c'est un monde à part, un peu magique, les
croyances chrétiennes  se mélangent aux croyances  ancestrales mais
de nombreuses coutumes persistent et la tradition orale se perpétue
à travers les chants et les légendes.
Km 29 côté montagne, Tahiti Vanille, vente de vanille en direct
du préparateur, puis après le pont, sur votre droite, la
vallée d'Opoa, cultures traditionnelles, hydroponiques et Marae
enfouis dans la brousse, baignade dans la rivière avec les anguilles
sacrées. Possibilité  de  remonter  la  rivière en kayak, voir avec
L’HÔTEL  ATIAPITI.

Km 23, in this part of the  island, copra and vanilla drying-racks can be
seen all along the way.
Drive slowly, you are in Opoa village and Taputapuatea  UNESCO world
heritage site
Km 29 mountain side, Tahiti Vanille, direct sales from the preparator,
then after the bridge, take right towards the  soccerfield lies the sacred
valley of Opoa. Leave your car and walk up the Valley along the river
(keeping on the left hand side). Hydroponic crops, pineapple planta-
tions, taro root, nono, vanilla and various other crops can be seen. Many
archaeological sites reveal the  importance this Valley had in the historic
past. Bath in the river with the sacred eels. Possibility to go up the river
with kayak, see with HÔTEL ATIAPITI.

Village et Baie d’Opoa

Juste à côté du Marae,  L’HÔTEL ATIAPITI (P.43) tél 40 66 16 65,
dispose de charmants bungalows avec cuisine équipée, en bord de
plage. Le restaurant propose des produits de la mer et de délicieux
jus de fruits frais que vous pourrez déguster sur la plage. Possibilité
de se baigner, kayaks et vélos, remontée de la  rivière d'Opoa,
excursion au Motu aux oiseaux. Merveilleux jardin de corail à
découvrir avec masques et tubas devant l’hôtel.

Motu Oatara

Next to the Marae is the HOTEL ATIAPITI (P.43) tel  40 66 16 65.
With its attractive waterfront bungalows with kitchen facilities. Its
restaurant  specialises in  seafood and delicious fresh fruit juices that you
might enjoy whilst sitting on the beach. It is possible to swim here and to
find masks, snorkels, kayaks and bicycles. Excursions to the Motu O’Atara.
Across the water from the hotel, great snorkeling spot. Go up the Opoa river.

Faune sous-marine et fonds coralliens

Photo Alexis Rosenfeld
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-Paysage culturel Taputapuatea site historique
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Taputapuatea a UNESCO world heritage site

Km 31 côté mer, face à la passe sacréé “Te Ava Moa”,  TAPUTAPUATEA,
inscrit au Patrimoine Mondial de l’humanité par l’UNESCO
comme paysage culturel d’une valeur  universelle exceptionnelle  :
le Patrimoine culturel des Polynésiens. Ce lieu mythique,  empreint
d’une grande spiritualité est le berceau de la culture Maohi et
Maori. Taputapuatea se situe au cœur de la Polynésie orientale,
appelée triangle polynésien, immense étendue océanique s’éten-
dant d’Hawaii, à l’ile de Pâques, de la Nouvelle-Zélande aux iles
Samoa et Tonga symbolisé par une pieuvre dont le cœur est Havai’i,
ancien nom de RAIATEA. 

Etalées sur trois hectares, d'imposantes dalles de corail et de pierres
volcaniques, dressées et alignées témoignent de sa splendeur passée.
Le MARAE HAUVIRI, en bord de mer, avec sa pierre d'investiture
servait de trône au roi et de pierre de mesure pour les guerriers
qui  devaient être dignes de le représenter à l'extérieur. Le célèbre
TAHUA MARAE  TAPUTAPUATEA , plus à  l'intérieur, est un lieu
de pélerinage, de rituel et de danses pour tous les peuples du triangle
polynésien.

MARAE HAUVIRI

MARAE des ARCHERS
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Km 31 (lagoon side) facing the sacred pass “Te Ava Moa“ lies the famous
TAPUTAPUATEA, registered on the UNESCO world heritage : cultural

landscape of   an exceptionnal univer-
sal value Taputapuatea, cradle of the
culture Maohi et Maori is situated at
the heart of the oriental polynesia
called “polynesian triangle”, oceanic
extending from Hawaii, easter island,
New-Zealand, Samoa, Tonga sym-
bolized by a octopus. The heart
is HAVAI’I, the ancient name of
RAIATEA.

The site  encompasses 3 hectares. Impressive smooth coral pavers and  raised
volcanic rocks are  aligned and are reminders of the past splendour.
The MARAE HAUVIRI on the  waterfront its stone of investiture served
as royal throne and as measuring stone  for warriors who had to be
worthy representatives to the outside world. TAHUA MARAE
TAPUTAPUATEA(away from the waterfront) is  a place of pilgrimage,
ritual and dance for all people of the polynesian triangle. 

TAPUTAPUATEA
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South IslandTour de l’ile 

24

Km 34 arrivé au fond de la magnifique Baie d'Hotopuu, côté
montagne, vallée aux deux pains de sucre d'une beauté sauvage,
puis côté mer se trouve OVIRI LODGE (P.44) tél 87 79 63 96.
Km 36 magnifiques points de vue sur le lagon.
Km 37 Opoa Beach Hôtel tél 40 60 05 10.
Km 41,5 côté montagne visite d’une collection  privée de coquillages.
Sur rendez-vous tél 87 32 34 14.
km 42,2 côté montagne,  magnifique pain de sucre de Fareatai avec une
belle cascade, 300 pétroglyphes sont recensés dans cette zone.
Pk  42,5 RAIATEA PEARL ouvert 7J/7 du lundi au vendredi de
9h à 16h. Week end de 9h à 15h - tél 87 35 32 95

Km 34 the Hotopuu Valley with its sugar loaf mountains is of a wild and
untamed beauty. Then sea side, you can find OVIRI LODGE (P.44)
tel 87 79 63 96
Km 36 wonderful view point on the lagoon and motu (islet) O’Atara.
Km 37 Opoa Beach Hotel tel 40 60 05 10.
Km 41,5 mountain side, Private collection of shells call 87 32 34 14 for visit.
Km 42,2 magnificent sugar loaf  of Fareatai with beautiful waterfall.
300 petroglyphes has discover in this area.
Km 35 to 45, a succession of wonderful scenic views points offer great
views over the lagoon and the deserted beaches of the south of the island.
Pk 42,5  RAIATEA PEARL Open 7/7 days. From Monday to Friday
9h – 16h week end  9h – 15h - tel 87 35 32 95

RAIATEA

Pain de Sucre de Fareatai
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Côte Ouest /West Coast

28

Sud de l’ile/South Island
Km 45 le village de  Fetuna, joli village de pêcheurs.
PK 31 Mataoi Vanille, vente de vanille préparée.
Km 25  le village de Vaiaau où la vie s'écoule au rythme du temps. Côté
montagne, les belles falaises de Teavaitaitu et Teparepare. Très beaux
paysages côté lagon, avec quelques plages de sable blanc et une vue
superbe sur les motus, mais aussi côté montagne d'où ruissellent de
fougueuses cascades. 
Km 22  FARE VAI NUI tél 40 66 30 96, petite hôtellerie familiale.
km 14,5  NIU SHACK  vallée Tepuhapa tél  87 23 37 01. 
km  13,9 Pension  VAVAE  tél  87 37 09 43. 
Km 13 au coeur du village de Tevaitoa, le Marae de Tainuu est constitué
de dalles de corail lisses et de pierres volcaniques. Une église protestante
a été construite sur une partie du  site. 
LA MAISON DU VOYAGE  tél  40 66 41 24. 
Km 10 Passe de Miri-Miri, superbe spot pour les amateurs de surf.
Km 8, côté montagne, Raiatea Lodge Hôtel tél 40 66 20 00.
Km 6,4 WEST COAST GUEST HOUSE (P. 41) tél 40 66 20 00.
Km 6, les chantiers navals méritent un stop. Peut-être verrez-vous un
bateau sortir de l'eau pour une visite d'entretien, c'est spectaculaire.
Km 4, côté mer, dans une très belle cocoteraie, le SUNSET BEACH
MOTEL (P.31) tél 40 66 33 47 offre en bord de plage, de grands
bungalows avec cuisine équipée. Possibilité de camping.

Km 45, the fishing village of Fetuna.
km 31  , Mataio Vanille , sale of prepared vanilla 
Km 25 the village of Vaiaau where life follows its natural rythm.
Looking up to the mountains the impressive cliffs of Teavaitaitu and
Teparepare can be seen. (Lagoon side) beautiful landscape with some
white beaches and excellent views of the motus.(Moutain side)
abundant waterfalls cascades down the hills.
Km 22  sea side, FARE VAI NUI ( family hotel) tel 40 66 30 96.
km 14,5  NIU SHACK  vallée Tepuhapa tel  87 23 37 01. 
km  13,9 Pension  VAVAE  tel  87 37 09 43. 
Km 13  in the centre of the village Tevaitoa, the Marae of Tainuu is
made of smooth coral pavers and volcanic rock. A protestant church
was built over part of the site. 
LA MAISON DU VOYAGE  tel  40 66 41 24. 
Km 10 the Miri-Miri pass, is a great place for surfers turning
towards  the mountain, there is a walking track leading to the
Mt Temehani.
Km 8 moutain side, Raiatea Lodge Hotel tel 40 66 20 00.
Km 6,4 WEST COAST GUEST HOUSE (P. 41) tel 40 66 20 00.
Km 6  the boatyard is worth a visit. You may see a boat being hauled
out for inspection, which can be an interesting spectacle.
Km 4 (lagoon side) set in an extensive coconut plantation
the  SUNSET BEACH MOTEL(P.31) tel 40 66 33 47, has large
waterfront  bungalows with kitchen  facilities. Camping facilities are
available.

RAIATEA

Raiatea - Photo Philippe Bacchet
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Marina d’ Apooiti/Aéroport

Km 3 LA MARINA D’APOOITI avec son restaurant LA VOILE
D’OR. Une importante base nautique (Moorings, Sunsail, Tahiti
Yacht Charter), la boutique MANA SHOP et un club de plongée
HEMISPHERE SUB.
Km 2 RAIATEA RENT CAR location  de véhicules et l’aéroport où
se trouve une agence AIR TAHITI, AIR MOANA et un snack.

Km 3 the MARINA APOOITI with his restaurant LA VOILE D’OR.
The Mana shop, a big yacht dive center (Moorings, Sunsail, Tahiti Yacht
Charter) and a dive centre HEMISPHERE SUB.
Km 2 RAIATEA RENT CAR, rent a car and bungalows and the
AEROPORT with  AIR TAHITI and AIR MOANA. Agency and a snack. 

Marina d’Apooiti

RAIATEA

Sunset Beach Motel
PK 5 bord de mer. Apooiti - Côte ouest

Au bord du lagon, dans une magni-
fique cocoteraie calme et fleurie,
nos grands bungalows avec cuisine
équipée vous  attendent.
6 Bungalows en bord de mer,
pouvant accueillir jusqu'à 5
personnes, avec cuisine équipée
et salle de bain. 
Très bon confort et vue impre-
nable sur Bora Bora et Tahaa.

On the lagoon edge in a beau-
tiful garden, our large bunga-
lows with kitchen fully
equipped will welcome up to
5 people.

6 Bungalows on the lagoon edge.
Each bungalow has a kitchen fully
equipped, a private bathroom (hot
water) and can welcome up to 5
people. 
Very good comfort and  beautiful
view on Bora Bora and Tahaa.

Contact

Moana BOUBEE
APOOITI Pk 5 - bord de mer

BP 397 Uturoa - RAIATEA
Tél : (689) 40 66 33 47

Email : sunsetbeach@mail.pf  
Site : www.sunset-raiatea.pf
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En partenariat avec RAIATEA LOCATION  dans un jardin fleuri,
4 bungalows climatisés avec salle de bain, TV et kitchenette (plaque
chauffante, bouilloire, réfrigérateur, vaisselle).

Transfert aéroport et wifi
gratuit
Plusieurs formules de
package disponibles avec
BUNGALOW +    VOI-
TURE, SCOOTERS et BA-
TEAU à des prix attractifs.

In association with RAIATEA LO-
CATION, surrounded by a bloo-
ming garden,  4  bungalows with
air conditioning, bathroom, TV,
kitchenette ( hot plate, kettle,
fridge, dishes, crockery.

Airport transfers and WIFI are
FREE.

M a n y
packages
available

at attractive prices
offering   ACCOMMODATION

+ CAR and/or SCOOTERS and/or
BOAT.

Contact

M. Patrick BARDOU
UTUROA Pk 1 - près de l'aéroport
BP 549 Uturoa - RAIATEA
Tél  : (689) 40 66 34 06 - Port : (689) 87 73 53 74

Pension Tiare Nui
PK 1 près de l’aéroport

West Coast Guest House
PK 6,4 Côte Ouest

Maison spacieuse, avec vue panoramique, terrasse en bord de mer.
Idéal pour contempler les poissons et les raies. Proche de toutes les
commodités :  roulottes, marina et aéroport.

La maison dispose d'une
chambre avec 2 lits king size,
1 lit une place, 1 salle de bain,
1 cuisine équipée, 1 séjour et
une terrasse sur la mer et
d'un ponton.
Chambre climatisée
Barbecue, télévision

Wifi gratuit
Spacious house, with panoramic views, terrace by the sea. Ideal for
contemplating fish and rays. Close to all amenities: trailers, marina and
airport.
The house has a bedroom with 2
king size beds, 1 single bed, 1
bathroom, 1 equipped kitchen,
1 living room and a terrace over-
looking the sea and a pontoon.
Air-conditioned room
Barbecue, television 

Free wifi

Contact

Kaleinui WONG ORAIRAI 
BP 965 Uturoa - RAIATEA 

Tél : 89 27 10 00 
Email : westcoast.easycar@hotmail.com

https://www.westcoast-raiatea.com

En partenariat avec RAIATEA LOCATION  dans un jardin fleuri,
4 bungalows climatisés avec salle de bain, TV et kitchenette (plaque
chauffante, bouilloire, réfrigérateur, vaisselle).

Transfert aéroport et wifi gratuit
Plusieurs formules de package disponibles avec BUNGALOW +
VOITURE, SCOOTERS et BATEAU à des prix attractifs.

In association with RAIATEA LOCATION, surrounded by a blooming
garden, 4 bungalows with air conditioning, bathroom, TV, kitchenette
Hot plate, kettle, fridge, dishes, crockery.

Airport transfers and WIFI are FREE.

Many packages available at attractive prices offering   ACCOMMODA-
TION + CAR and/or SCOOTERS and/or BOAT.

Contact

M. Patrick BARDOU
UTUROA Pk 1 - près de l'aéroport
BP 549 Uturoa - RAIATEA
Tél  : (689) 40 66 34 06 - Port : (689) 87 73 53 74
Email : tiare.nui@mail.pf - www.raiatealocation.com
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Hôtel Hinano Api
Centre Ville

Hôtel Hinano
Centre ville - Côte est

Petit hôtel familial en plein centre-ville d'Uturoa, les 10 chambres
climatisées entourent un patio où vous pourrez prendre votre petit-
déjeuner. Chaque chambre comprend une télévision, un frigo et
une salle de bain privée. L'accès au wifi est gratuit. Nous assurons les
transferts aéroport/hôtel.

Located in the city center of Uturoa, the 10 rooms surround a patio
where you can have breakfast. All the rooms have TV, a fridge, AC, and
a private bathroom. Wifi is free. The shuttle from the airport is possible.

Contact

Christelle  DUCHER
Centre ville
BP 2032 UTUROA 
RAIATEA
Tél  : (689) 40 66 13 13
Tél  : (689) 87 70 82 40
www.hotelhinano.com - Email : hinano.hotel@gmail.com

Facebook/Hôtel Hinano Raiatea

Raiatea Bellevue
Uturoa

Sur les hauteurs d'Uturoa à 5mn du centre ville et de l'aéroport.
Chambres romantiques avec coin cuisine, TV, salle de bain privée
et vue panoramique sur le lagon.

Accueil chaleureux et fleuri. Jacuzzi
pour profiter de la vue 
Wifi gratuit - pas de carte de crédit 

On the heights of Uturoa . 5mn from
the city center and the airport. 
Romantics rooms with kitchenette,
TV, private bathroom and view on
the lagoon
Jacuzzi to enjoy the view.

Warm and flowery welcome
No credit card 
Free wifi

Contact

Mme BOUCHER Mereani 
BP 98 UTUROA  - 98 735 RAIATEA 

Tél : 40 66 15 15 
Vini : 87 30 48 59 - 87 70 61 62

Email : bellevueraiatea@gmail.com 
raiateabellevue@mail.pf  
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Teavapiti Lodge
PK 2,4 côté montagne - Côte est

A 2,4 km du centre ville (chemin supérette Tepua).

Charmant logement chez l'habitant composé de 2 chambres avec salle
de bain privée, cuisine extérieure commune aux 2 chambres, coin
détente.

Wifi, vélos et kayak gratuits
Nous organisons des excursions à la demande

Contact

Baptiste JEZEQUEL
BP 823 UTUROA  98 735 RAIATEA 
Tél (689) 40 66 39 43 - (689) 87 73 96 48
Email : teavapitilodge@gmail.com 
Site web : www.teavapitilodge.eu

Villa Tonoï
PK 1,5 côté montagne - Côte est

Nichée sur les hauteurs à proximité du centre-ville d’Uturoa, la Villa
Tonoï fait face à la passe de Te Ava Piti avec une vue imprenable sur le
lagon, les motus et l’ile voisine de Huahine.

Lieu calme et chaleureux, la propriété dispose de 5 bungalows.

Sur place, vous pourrez profiter de la piscine ou alors partir à la
découverte de l’ile, grâce au large choix d’activités que nous proposons

dont le Tour de Tahaa avec
notre bateau.

Wifi gratuit
Carte de crédit acceptée

Contact

Uturoa PK1.5, côté montagne
BP 1343 Uturoa Raiatea (98735)

Tél : 40 66 44 55  Vini : 87 29 89 06 / 87 29 21 79
Email : contact@villatonoi.com

Site web : www.villatonoi.com
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Pension Irivai
PK 3,8 côté mer - Côte Est

Villa Ixora
PK 2,7 bord de mer - Côte est

Bienvenue à la VILLA IXORA,
pension de charme & restau-
rant à 5mn du centre ville
d’UTUROA.
Atmosphère conviviale et
chaleureuse.  Restaurant à la
cuisine raffinée. 
Piscine et Ponton privés.
3 bungalows jardin,1 bungalow bord de mer et 1 maison mer. Tous
avec climatisation, wifi, salle de bain, nécessaire à thé et café,
terrasse et salon extérieur. Wifi gratuit.
Activités :  Vélos et Kayaks gratuits

Welcome to VILLA IXORA, Lodge & restaurant at 5mn away by car
from  UTUROA Warm and friendly atmosphere. A restaurant with
delicious cuisine, swimming pool
and pontoon for  farniente time.

3 garden bungalows. Sea side, 1
bungalow and 1 house. All with
air conditionning, bathroom,
tea and coffee set,  terrace and
outdoor sitting area. 

Contact

Laure ELZIERE
VILLA IXORA

BP 1298  UTUROA  98 735 RAIATEA 
Tél : (689) 40 66 33 00

Email : villaixora@mail.pf

La Pension IRIVAI, idéalement
située en bord de mer, offre une
vue imprenable. Cette pension
allie le confort d'un hôtel au
charme et aux avantages d'une
pension familiale. Comprenant
4 logements, elle peut accueillir
de 2 à 10 personnes selon vos
préférences.

Chaque logement comprend un
séjour, une cuisine entièrement
équipée, une salle de douche et
de 1 à 3 chambres. Toutes les
chambres sont climatisées. Tous
offrent une vue sur la mer et la
piscine. Chaque appartement a
été soigneusement conçu pour
répondre à tous vos besoins
pendant votre séjour.

Pension IRIVAI, ideally located by
the sea, offers breathtaking views.
Each accommodation includes a
living room, a fully equipped kitchen,
a shower room and 1 to 3 bedrooms.
All rooms are air conditioned.
Comprising 4 accommodations, it
can accommodate 2 to 10 people
depending on your preferences.

This pension combines the comfort of a hotel with the charm and
advantages of a family pension. All offer views of the sea and the
swimming pool. Each apartment has been carefully designed to meet
all your needs during your stay.

Contact

Anne MERKPOEL
PK 3,8 côté mer
BP 1397 Uturoa - RAIATEA
Tél  : (689) 87 23 32 24
Email : contact@irivai-polynesie.com
Site : www.irivai-polynesie.com
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Pension Manava
PK 6 côté montagne - Côte est

Les 3 Cascades
PK 5,8 côté montagne - Côte est

8 unités sur un terrain
arboré de 14 000 m2.
Cuisines équipées et
service livraison de plats
cuisinés.
Vélos à disposition pour
aller au magasin.
Commerces et snacks à proximité.
Excursion maison  “l’Excursion Bleue” Tour de Tahaa à la
journée.

Contact

BP 123 
98735 Raiatea

Tél (689)  40 66 10 90  Portable (689)  87 78 33 28
Email : contact@pensionles3cascades.com 

site : www.pensionsles3cascades.com

Accueil chaleureux et familial, site
agréable. Jolis bungalows avec télévi-
sion, sdb privée, cuisine et terrasse
équipée ; 2 studios climatisés avec kit-
chenette extérieure et terrasse don-
nant sur le jardin. Service traiteur.

Location de voitures sur-
place. Wifi gratuit 
Pas de carte de crédit
Fabrication et vente de
Pareos fait main.
Excursion maison : 
MANAVA TOURS by
Hoani pour des sorties sur
le lagon de Raiatea
et Tahaa à des prix compé-
titifs. 

Warm and friendly environnement.
Tidy bungalows with  TV, private
bathroom, kitchen fully equipped
and private terrace. 2 air-condi
tioned  studios with outdoor kitche-
nette overlooking the garden. 
Caterer service.
Rent a car on place. 
Free  Wifi. No credit card

Craft production and sale of
hand-made pareo.

Contact

Roselyne et Andrew BROTHERSON
AVERA Pk 6 - côté montagne
BP 559 Uturoa - RAIATEA
Tél : (689) 40 66 28 26
manavaraiatea@gmail.com
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Hôtel Atiapiti
PK 31 bord de plage, mitoyen du site historique Taputapuatea

Pension Yolande
PK 10 bord de mer - Côte est

Accueil à la polynésienne dans un cadre agréable et fleuri. 

4 studios rénovés, équipés de chambres
confortables, cuisine et salle de bain
individuelle, eau chaude. 
Plage aménagée. Le jardin ombragé vous
fera apprécier les premières lueurs   de la
journée tout en prenant votre petit-déjeu-

ner au bord du lagon.
Pas de carte de crédit
Wifi gratuit

Yolande will wel-
come you polynesian
style in her friendly pension, set on the
lagoon edge.
4 studios with confortable bedrooms,    
kitchenette and bathroom hot water.
The beach is at your disposal. You will

appreciate the first lights of the day in the shady
garden while taking you breakfast. 
No credit card - Free wifi

Contact

Yolande ROOPINA
AVERA Pk 10 - bord de mer

BP 3075 Avera - RAIATEA
Tél : (689) 40 66 35 28 

Email : hinanobi@yahoo.fr

Charmants bungalows en bord de PLAGE, avec salle de bain, salon
avec TV, cuisine équipée, terrasse avec salon et hamac et vue  panora-
mique sur le lagon. Bar et excellent restaurant.
Activités : PLAGE, ponton, jardin de corail, kayaks, vélos,  ping-pong.
Excursions au motu aux oiseaux,  rivière d’OPOA, visite du site histo-
rique TAPUTAPUATEA.
Accès wifi gratuit - Location de voitures

Charming beach bungalows with
bathroom, living room with TV,
kitchenette fully equipped,
terrace with hammock and
panoramic view on the lagoon.
Bar and excellent restaurant.
Activities: BEACH, pontoon,
coral garden, kayaks, bicycle,
table-tennis, Excursions to bird’s
motu, Opoa river, visit of
TAPUTAPUATEA world heritage

site. Free Wifi - Rent a car

Contact

Marie-Claude RAJAUD
OPOA Pk 31 - bord de plage
BP 884 Uturoa - RAIATEA
Tél : (689) 40 66 16 65 
Email : hotelatiapiti@gmail.com   -  www.atiapiti.com 

-

-

-
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RAIATEA : des sites de plongée exceptionnels
Que vous soyez  débutants  ou  confirmés,  vous découvrirez une
faune aquatique exceptionnelle  recommandée pour sa diversité.
For beginner or experienced divers, you’ll discover a special aquatic
wildlife space recommended for its diversity.
kayaks dans les hébergements se situant côté mer.
kayaks in the sea side accommodations.

Clubs de plongée/Scuba diving Clubs
Te Mara Nui Plongée :  tél 40 66 11 88 / 87 72 60 19.
temaranui@mail.pf  - www.temaranui.pf 
Hémisphére Sub :  tél 40 66 12 49 / 87 78 55 00.
hemis-subdiving@mail.pf  - www.hemispheresub.com 
Korals & Lagoon Snorkeling : tél 87 72 70 41. 
Masque et Tubas/ Snorkeling
Au km 31, côte est, Jardin de corail devant l’hôtel ATIAPITI.
Passe Teavapiti, Motu Iriru, Motu O’Atara et devant le motu
Nao Nao.  

In Front of  the Hotel Atiapiti , Pass Teavapiti, Motu Iriru, Motu
O'Atara,  in Front of  Motu Nao Nao.
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Plongée/SnorkelingOviri Lodge
PK 35,2 bord de mer - Côte est

Située en bord de mer, à quelques kilomètres du marae
Taputapuatea, le FARE OVIRI LODGE vous propose des
hébergements allant de la chambre au bungalow équipé d’une
kitchenette. 

La pension s’étend sur un
immense terrain vous offrant
des bungalows proche de la
plage à de petites maisons en
montagne avec vue imprenable
sur le lagon, au milieu d’une
nature encore préservée.

Wifi haut débit et kayaks
gratuits.

Located by the sea, a
few kilometers from the
Taputapuatea marae, the
FARE OVIRI LODGE offers
accommodation ranging
from rooms to bungalows
with kitchenettes. 

The lodge is spread out over a huge plot of land, from bungalows
close to the beach to small mountain houses with breathtaking views
over the lagoon, surrounded by unspoilt nature.

Free high-speed WiFi and kayaks.

Contact

Moerii NARDI
PK 35,2 Opoa

BP 3331 
98736 AVERA

Tel : (689)87 79 63 96
www.ovirilodge.com - Email : ovirilodge@gmail.com

-

-

-
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Activités Terrestres
RANDONNÉES AVEC GUIDES PROFESSIONNELS
Pour les 3 cascades et le Mont Temehani
For the 3 waterfalls and the Mount Temehani.
RAIATEA RANDONNÉE tél  87 77 91 23 - raiatearando@mail.pf
TEMEHANI RANDO tél  87 27 23 00 - kiam.marti@gmail.com  
SMILE WITH WILLY tél  87 27 77 13 - atiuwilly@gmail.com
EN VÉLO ÉLECTRIQUE
ESLAND BIKE  tél  87 72 12 71 - Location et sortie découverte avec
ou sans guide 

EN QUAD
RAIATEA QUAD  tél  87 79 27 66 Sortie 2  fois par jour
EN 4 X 4
Jeef Safari : tél 40 66 15 73
Raiatea 4 X 4 : tél 87 73 84 77
EN BUS
Trucky Tours : (Van et bus 23 places)  tél 87 78 23 36 
Warren Tour : ( 45 places)  tél 87 28 14 51 

RANDONNÉES
OPOA Pk 31  sentier  éco patrimonial au cœur du Paysage  culturel
Taputapuatea (45 mn)
Heritage trail in the heart of the cultural Taputapuatea landscape
FAAROA km 2 (route traversière) promenade des Gabbros (20 mn)
The path of Gabbros (20 mn)
BELVEDERE TRAVERSIERE La Crête des Macaranga (1 h)
Treck Macaranga ridge ( 1 hour )

46

Activités terrestres

RAIATEA

ACTIVITÉS EQUESTRES
RANCH CADICHON VALLEE 
Tél  87 22 21 65 , promenade à cheval, leçons d’équitations, balade à
poneys. Horse ride, riding lessons and stroll to ponies walk.

TOUR EN AVION
TAHITI AIR LAGON
Tél 87 34 63 26 - www.tahitiairlagon.com
Vol touristique en ULM 2 places
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Excursions Lagon
EN BATEAU
DESTINATION LAGONS tél 87 29 89 06 - Tour de Tahaa - Tour de
Raiatea
ARE TOURS tél 87 79 01 98 - Tour de Tahaa - rivière de Faaroa
ARII MOANA TOURS tél 87 79 69 72 / 87 29 05 87 - Tour de Raiatea
Tour de Tahaa - Transferts inter-iles - Tour privé VIP                             
MANAVA EXCURSIONS BY HOANI tél 40 66 28 26 / 87 34 56 87 -
Tour de Tahaa - rivière de Faaroa
L’EXCURSION BLEUE tél 87 78 33 28 - Tour de Tahaa
TAXI MOTU VAITUARIKI tél 87 28 57 73/ 87 70 56 94 - Tour de
Raiatea - Tour de Tahaa -  Rivière Faaroa            
HAVAI AND SEA tél 87 24 43 85 - Tour de Tahaa -  Tour de Raiatea  
TOA NUI TOURS tél 87 79 04 29 / 87 36 70 36 - Tour de Tahaa
Rivière Faaroa
BLUE DREAM EXPERIENCE tél 87 72 19 52 - Tour privatif
TE MARA NUI  tél 87 72 60 19 - Tour de Tahaa à la ½ journée
DISCOVERY LAGON tél 87 29 89 06 - Tour Privatif
PAPA ZOULOU ADVENTURES  tél  87 77 26 42 - Tour de Tahaa
Rivière de Faaroa
RAIATEA BLUE LAGON tél 87 27 30 92 
MISS TERE ORI tél 87 73 89 49 - Tour de Tahaa - transferts 

RAIATEA

Activités nautiques
RAIATEA EXPLORER 
Tél 87 70 20 00 - Jet Ski - kite surf et wingfoil - Tour de Tahaa - Tour
de Raiatea  

RAIATEA JET
Tél 87 27 17 00 - Jet ski 

RAIATEA WING KITE SCHOOL 
Tél 87 27 04 86 - Kite surf - Foil tracté - wingfoil

RAIATEA ACTIVITES 
Tél 87 79 26 27 -  Hobbie cat - Windsurf - Sortie en kayaks - Location
de paddle et planche à voile

PADDLE SPORTS 
Tél 87 37 25 85 - Pirogue à voile - paddle et kayaks

CROISIERES /CRUISES
Dream Yacht Charter/Archipels : tél 40 66 18 80/ 87 30 55 02
www.dreamyachtcharter.com 

Moorings : tél 40 66 35 93 - www.moorings.com

Sunsail : tél 40 60 04 85 - www.sunsail.com 

CROISIÈRE APETAHI : tél 87 39 88 82 - www.apetahi.com 
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Comment se déplacer
PAR AVION

AGENCES DE VOYAGE
• Agence de voyage Ratere.com  ( billets Apetahi Express) tél 40 66 40 50
• Agence Air Tahiti Raiatea tél 40 60 04 44 -  Fret tél 40 60 04 43

PAR BATEAU
APETAHI EXPRESS tél 40 50 54 59 
• Départ de Tahiti les mercredi et vendredi à 6h30  -  arrivée à Raiatea à 11h
le dimanche départ 7h30 - arrivée à Raiatea  à 12h 
• Départ de Raiatea  les lundi, jeudi et samedi à  9h45 - arrivée à Tahiti à
14h15 

MAUPITI EXPRESS tél  40 67 66 69 /87 78 27 22
• Départ de Bora Bora  les lundi et vendredi  à 7h, arrivée à  Raiatea à  9h30
le dimanche à 14h - arrivée à Raiatea 16h30 

TAHAA EXPRESS tél  87 31 21 80 
• Départ de Tahaa pour Raiatea, du lundi au vendredi de Faaaha à 6h15,
de Haamene à 9h30 - 13h30 et 16h30 - Samedi de Faaaha à 7h  et 16h et le
dimanche à 7h30  et 17h 

TE HAERE MARU tél  40 65 61 33 / 87 74 53 40  
• Plusieurs navettes par jour pour Raiatea 

CARGOS POUR LE FRET
HAWAIKI NUI  tél  40 54 99 54 
• Arrivée à RAIATEA  le mercredi et vendredi matin

TAPORO tél  40 42 63 93  
• Arrivée à RAIATEA le mardi et le vendredi

HAVA’I  tél 40 54 99 54  
• Arrivée à RAIATEA  le mardi et jeudi 

Comment venir
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TAXIS
• WARREN JR  87 72 30 52 ou  87 28 14 51
• WARREN SR 87 73 47 61 ou  40 66 15 99
• GIOVANI 87 34 26 25 ou  87 27 53 34
• OLIVIER  87 73 07 41 • JACKI  87 79 22 04
• MARUTUA 87 72 28 51 • IOANA 87 21 18 36
• VAIPOE  87 34 62 63 • TEREMOANA 87 74 28 92
• TAUHITI 89 56 56 55    • VAUHAU 87 74 52 91

TAXI BOAT 
TEMANA TAXI BOAT 87 79 55 07
TAXI VAITOARE-UTUROA 87 77 18 91
HOMAI TAXI BOAT 87 72 65 11

EN BATEAU
APETAHI EXPRESS tél  40 50 54 59  www.apetahiexpress.pf  
RAIATEA - TAHAA - BORA BORA - mercredi, vendredi départ
11h 30 - Dimanche départ  12 h  30

TAHAA  EXPRESS tél  87 31 21 80 - RAIATEA - TAHAA
Du lundi au vendredi à 7h - 8 h - 12h et 15h30 vers Vaitoare  /
Haamene et 17h vers Vaitoare /Faaaha - Le samedi  11h et 18 h  vers
Vaitoare / Faaaha - Le dimanche 10h30 et 18h vers Vaitoare/Faaaha

MAUPITI EXPRESS tél 87 78 27 22 - RAIATEA - TAHAA puis
BORA BORA - le lundi, vendredi  départ 15h et dimanche à 16h30
(sauf le vendredi aux périodes scolaires départ 16h)

TE HAERE MARU tél  40 65 61 33/ 87 74 53 40 - Plusieurs navettes
par jour pour Tahaa

LOCATION DE VOITURES
• RAIATEA LOCATION 40 66 34 06 

(voitures, scooters, bateaux)
• RAIATEA RENT CAR 40 66 35 35
• WEST COAST EASY CAR TUMARAA 89 27 10 00

(voitures, scooters)
• SUNSET ADVENTURE  87 35 54 52
• RENAULT RENT A CAR 40 66 34 35 
• HINANUI RENT  TUMARAA 89 32 94 45 
• KU HEI LOCATION AVERA 87 38 67 65 
• MANA’O LOCATION FAAROA  87 32 25 91
• OLITEA LOCATION 87 31 78 06
• POE RENT 87 30 00 80
• SW LOCATION AVERA 87 33 34 35
• RFP LOCATION AVERA (scooter) 87 36 90 75
• UP & GO LOCATION  87 76 09 12
• ARO RENT 87 73 19 25
• VAIPOE LOCATION   87 32 50 55
• ALANI LOCATION  87 26 16 63
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Renseignements utiles

RAIATEA

GENDARMERIE
POLICE MUNICIPALE
Uturoa  40 60 05 69 Taputapuatea  87 31 63 31 /87 75 71 69 Tumaraa    40 60 25 87
MAIRIE
Uturoa  40 60 03 80 Taputapuatea  40 60 03 60     Tumaraa 40 60 25 75
POMPIERS 18  Uturoa  40 66 39 18 Taputapuatea  40 66 17 18  Tumaraa  40 66 16 18

UTUROA
OFFICE DU TOURISME (Gare maritime) ouvert la semaine (sauf le mardi)
de 8h à 16h. Le samedi de 8 à 12h. Le dimanche de 11h à 14h - tél 40 60 07 77
DENTISTES Frédéric KOUTZEVOL  40 66 31 31 Wael BAKJAJI 40 66 35 95
MEDECINS
Bruno BATAILLON
Christelle MICHEL
Flora RECOULES
Vaitea BOUISSOU

PHARMACIE (centre ville) Tél 40 66 34 44 - Ouverte du lundi au vendredi de
7h à 18h  le samedi de 7h à 12h30 - Le dimanche et jours fériés de 8h à 11h 
POSTE CENTRALE (face à l'hôpital) Tél 40 48 94 61
( distributeur ATM - réouverture fin 2024)
POSTE GARE MARITIME (1er étage) Tél 40 48 94 61
du lundi au jeudi  de 7h10 à 15h10 - le vendredi de 7h10  à 14h10 
BANQUES (ouvertes du lundi au vendredi) avec distributeur ATM
SOCREDO Tél 40 47 00 00  - de 7h30 à 11h30 et de 13h à 15h30 
BANQUE DE POLYNÉSIE Tél 40 60 04 50 -  du lundi au jeudi de 7h45 à 12h -
de12h45 à 16h - le vendredi de 7h45 à 15h
BANQUE  DE  TAHITI Tél 40 60 02 80 - Ouverte de 8h à 12h  -  de 13h à 16h
COIFFEURS
Styles et Tendances Coiffure
Tehina Coiffure
L’Art de Naumi
RESTAURANTS
Centre ville:
Brasserie Maraamu 40 66 46 64 - La Raie’ Gate  40 66 22 39
Phoenix d'Or 40 66 25 59
Tour de l’île:  
Villa Ixora 40 66 33 00 -  Snack Tonoi  40 66 32 56 -  Hôtel Atiapiti  40 66 16 65
Opoa Beach 40 60 05 10 - Fare Vai Nui 40 66 30 96 - Fish and Blue 40 66 49 25 
La Voile  d’Or  40 66 12 97 - Le Napoli 40 66 10 77 - Raiatea Lodge  40 66 20 00

AVERA
POSTE (km 8 côté mer) Tél 40 48 94 68  du lundi au vendredi de 7 h10 à 12h  
MEDECINS
Aude LAURENT Tél 40 66 28 60
Léo ROBIN       Tél 40 66 30 30/87 33 43 44
PHARMACIE (km 8 côté mer) Tél 40 66 27 17
Du lundi au vendredi de 7h à 18h  -  samedi de 8h à 12h 30 -  dimanche et jours 
fériés de 8h à 11h  

TUMARAA
PHARMACIE Tél 40 66 44 00
Du lundi au vendredi de 7h à 18h - samedi de 7h30 à 13h - dimanche et jours 
fériés de 8h à 12h 

HOPITAL (urgences)
40 60 03 05 ou le 17

Tél 40 66 15 16
Tél 87 77 56 72
Tél 87 20 30 74

INSTITUTS DE BEAUTE
Lylou Beauté
Alex esthétique
Vahine Summers

40 60 08 01

Tél 40 66 34 55
Tél 40 66 23 01
Tél 40 66 33 89
Tél 87 21 31 07

Tél 40 66 21 77
Tél 40 66 10 20
Tél 87 78 79 61

DENTISTE
Rahiti BLAIS Tél 87 26 65 62

Pierre JOSSERON
Franck ANSELME
Isabelle BEYLIER

Tél 40 66  33 66
Tél 40 66  23 01
Tél 40 66 49 66

HOPITAL 40 60 08 00
Découverte de l'ile sacrée
Découverte de l'ile sacrée 
Uturoa
Discover
Gare maritime
Centre ville
Le Tiare Apetahi 
Calendrier des événements
Fleurs et Art Floral
L’ Art
Faune aquatique
La Perliculture
Vanille et Cocotier
Loueurs de voitures
Tour de l’ile par la côte est
Island Tour
Tour de l'ile
Island Tour
Tour de l'ile
Tour de l’ile
Taputapuatea site historique
Taputapuatea world heritage site
Tour de l'ile
South Island
Carte de l'ile
Carte de l'ile

Merci à tous pour votre confiance en cette dixième édition
Conception et réalisation: Marie-Claude RAJAUD

Mise en page de la maquette : Marie-Claude RAJAUD
Mise en page de la brochure : J.  Le Breton 

Imprimée à 15 000 exemplaires par STP Multipress - 10ème Edition
Reproduction interdite loi n° 57.298 du 11 mars 1957

Photos non contractuelles. Les textes et photos sont la propriété des 
annonceurs et sont de leur responsabilité. Toutes les informations  contenues
dans ce guide sont susceptibles d'être modifiées. Les prestations proposées ne

pourront en aucun cas engager civilement l'association Te Tupuna ou les personnes
ayant réalisé cette brochure.  Les photos illustrant ce guide, en  dehors des annonceurs,
ont été réalisées par Marie-Claude RAJAUD et toutes celles mentionnant un nom de

photographe proviennent de la photothèque de ©TAHITI TOURISME
Photo couverture ©Gregory Boissy

Association Te Tupuna -BP 884 Uturoa - Raiatea
tél (689) 40 66 16 65 - site www.raiatea-vacances.com
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Sud de l'ile/South island
Côte Ouest/West Coast 
Marina d’ Apooiti/Aéroport
Sunset Beach motel
West Coast guest house
Pension Tiare Nui
Raiatea Bellevue
Hôtel Hinano
Villa Tonoï
Teavapiti lodge
Villa Ixora
Pension Irivai
Les 3 Cascades
Pension Manava
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Hôtel Atiapiti
Oviri lodge
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